[B] 


[A] 


I:3: R. Mana said in the name of R. Judah, who said it in the name of 
R. Yosé the Galilean, “If when reciting the Shema, one interrupted it 
[at an appropriate break, in order to Feet someone] for sufficient time 
to recite the entire Shema, he has not carried out his obligation [and 
must start back at the beginning; cf. Y. Ber.2:1].” 


[IF] ONE WAS WRITING IT, EXPLAINING IT, OR CORRECTING IT, IF HE PAID 


ATTENTION [SO THAT IN DOING SO, HE WOULD CARRY OUT HIS OBLIGATION TO 
READ THE SCROLL], HE HAS FULFILLED HIS OBLIGATION. AND IF NOT, HE HAS 
NOT FULFILLED HIS OBLIGATION. M IT WAS WRITTEN IN CAUSTIC, RED DYE, 
GUM, OR COPPERAS, OR ON PAPER OR UNPREPARED LEATHER, HE HAS NOT 
FULFILLED HIS OBLIGATION — UNLESS IT IS WRITTEN IN SQUARE 
[‘‘AssSYRIAN”’] LETTERS ON PARCHMENT AND WITH INK. 


II:1: If one was writing it [M. 2:2D-E]: [This indicates that one may 
have been writing out the scroll of Esther on Purim.] Is that to say that 
it is permitted to do work on Purim? We may say that the Mishnah 
speaks of the fourteenth of Adar in the cities [since the scroll will be 
read on the fifteenth]. Or explaining it [the scroll] (M. 2:2D]: so long 
as one does not then proceed to other matters [than those of the scroll 
of Esther itself]. 


II:2: Or explaining it [the scroll] (M. 2:2D]: so long as one does not 
then proceed to other matters [than those of the scroll of Esther itself]. 
Or correcting it [M. 2:2D] It has been taught: They do not pay attention 
to errors in a scroll of Esther. 


XV. YERUSHALMI MEGILLAH 2:3 


A TOWNSMAN [WHO READS THE SCROLL ON THE FOURTEENTH OF ADAR] WHO 


WENT TO A CITY [WHERE IT IS READ ON THE FIFTEENTH], OR A CITY-DWELLER 
WHO WENT TO A TOWN, IF HE IS GOING TO RETURN TO HIS PLACE, READS IN 
ACCORD WITH THE RITE IN HIS OWN PLACE. BUT IF HE IS NOT GOING TO 
RETURN HOME, HE READS WITH THEM [AMONG WHOM HE IS STAYING]. 


I:1: There is no problem in understanding the rule for the city- dweller 
who went to a town, since the time that applies to him is later. [Hence 
we know that, if he is going to go home, he will read on the fifteenth, 
when he gets home.] But in the case of a townsman who went to a city, 
in which case the time that applies to him is earlier, [how can you 
explain matters]? [What difference does it make that he is going to go 
home, since the time will have passed for reading the scroll of his 
town?] Said R. Yudan, “There is no place [in this Mishnah passage] 


